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Die Praxis der V e r e i n b a r u u g hat im allgemeinen befriedigt und sogar
den Wunsch laut werden lassen, daß der ihr zugrunde liegende Hauptgedanke der

paritätischen Beteiligung von Heimat- und Wohnkanton der Unterstützungslast
den Krieg überdauere und in ein permanentes ordentliches Konkordat
hinüberwachse, das im Frieden seine gute Wirkung übe, nicht nur als
Vorstadium der b u n d e s g e s e tz l i ch e n Regelung der Materie.

Bundesrat H. hat sich Wohl doch erheblich getäuscht, als er erklärte: „Der
Gedanke des Konkordats ist damit für absehbare Zeit begraben." Tatsächlich hat
ja auch der Bundesrat der Vereinbarung (Ende 1914) seine Sanktion
erteilt und sogar den Vereinbarungskantonen ansehnliche Beiträge (Mitte 1919)
zufließen lassen zur Erleichterung ihrer prinzipiellen Durchführung. Daraus
dürfte der Schluß gezogen werden, daß im Bundesrat endlich die in bezug aus
die Konkordatsfragen bemühend schwankende Politik verlassen und
begraben ist und daß das Wohlwollen des Bundesrates für die w o hnörtli ch e

Unterstützung den Krieg überdauert.
In der Tat sprechen für das Konkordat auf Grundlage eines Textes nach der

Tendenz desjenigen der kantonalen Armendirektorenkonserenz vom 29. Mai 1912

(bereinigt am 28. Oktober 1912) alle die Gründe noch vollgültig, die im Jahrs
1912 19 Kantone und 2 Halbkantone zur Gutheißung bestimmt haben, und noch

neue dazu, darunter nicht zum wenigsten die günstigen Erfahrungen, die in den
17 Vereinbarungskantonen mit der doch sehr konkordatähnlichen Vereinbarung
sich haben erzielen lassen. Es ist also die Hoffnung berechtigt, daß nun die Kriegslage

indirekt dem Ziele der Territorialität des Armenwesens einen bedeutenden

Schritt näher bringt. Dr. C. A. Schmid, Zürich.

lost Oo,îl'0!'àt interean tonal ot la Iloi kôtlôralo Ä6 1875.

Da question llu concordat intercantonal a attire l'attention sur la loi
ledêrale de 1875. gui règle Tassistance aux malades, et sur son application
dans les villes frontières. Te canton de Osnèvs, gui en soullre financièrement,
se montre réfractaire à l'idêe du concordat, dans la crainte de voir son appli-
cation lai imposer de nouvelles st trop lourdes cbarges. II taut dire que ce
canton de 175,090 âmes pava l'annês dernière, pour l'bospitalisation d'êtran-
gérs st de Confédérés, la somme coquette de 327,120 tr., et qu'il v taudrait
peut-être ajouter 109.909 tr. de dépenses annuelles si 1s concordat stait adopté.

Ta lo! fédérale de 1875 dit à son article qne ,,1ss cantons ont à pourvoir
à ce que les secours nécessaires et un traitement medical soient donnes aux
ressortissants nécessiteux d'autres cantons, qui tombent malades, st dont 1s

retour dans leur canton d'origine ne peut s'eltsctuer «ans préjudice pour leur
santé ou pour la santé de tierces personnes".

On ne conteste plus guère le devoir d'bumanits sur lequel la loi est basèe,
et le souci de la santé publique et du bien-être de l'individu l'emports de plus
en plus sur les préoccupations linancières. On admet la justice du principe.
Ouant a l'application, des plaintes se font entendre de divers cotes, les « barges
ètant très inégalement réparties entre les cantons. Tout naturellement, les
agricoles sont dècbargès aux dépens «les industriels, et ceux du centre aux
dépens des cantons frontières. Tarmi ceux-ci. Oenèvs se trouve en mauvaise
posture par le lait que les Fuisses tombés malailes en Trance lui sont tous
renvoves. et que la facilité d'admission, dans les etablissemends bospitalisrs de
la. ville universitaire incitent les malades des cantons voisins à tenter l'aventure
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à'uQ voyuAE. d'est le cas en particulier clos («mimes et tilles eiresinte», qui se

xrêseànt à là Naternits à I» veille às leurs conobos, et que l'lrnmunits iàriZit
<le renvoyer.

da loi Aouevoisc, il est vrai, connaît lu limitation; elle sxÍAe pour i'aâ-
mission à l'llôpital le permis cl'ètablissemont ou cle séjour, pour lu Kalornitc
un séjour <ls trois mois; muis elle eouuuit aussi les eus à'urZsuee, et lu plupurt
clos meciocins, se plagant uu point cle vue àu maiacis et cle l'enseiAneiuent, re-
lusent rursment le eertitleut qui luit ouvrir les portes uu patient, des eus

à'urg'Enes qui àevruisut être exceptionnels sont ainsi cloveuus «l'une krêqnenes
inquiétante, st l'aàinistration s'est vue plusieurs lois àans I'MiZation cle

rappeler aux moclecin.s <>ue lu ciroonspeetion est une vertu nécessaire uu eitoven
konctionnairs ou prutieien.

du es qui concerne les muluclss renvoyés cle l'êtruuAer, denève u clêjà -le-
manâè «jue los frais «le leur llospital dation Lussent rembourses pur les cantons
cl'orÌAÌue, mais «ans succès, du loi cle 1875 ne connaît pus les temperaments et
luvori.se ainsi les repouse.s nèZativos clu (lonseil lèclsrul. On suit que le lèK'is-
lsteur procccle volontiers par brèves sentences, uplrorisrnes, proclumution île

principes A'ènêruux, laissant au temps et à l'expsrience le soin cl'uppurter les
limitations et cle «tresser lu liste cl«« exceptions, de moment ne serait-il pas
venu cle luire pu.sser lu loi cle 1875 au crible cle lu critique et cl'introcluire à

l'article premier ces simples mots: „Domiciliés ou en séjour", après lu mention
clés „ressortissants «Z'antre» cantons"? (lette revision clu texte ouvrirait lu porte
aux exceptions .justifiées et «tonnerait à Genève une sutisluction clout les ellets
s'êtsnclraisnt suns clout«! clans tout le clomaine «le l'ussistunce.

Der zweite Ariegswinter und das Armenwesen.
Tie Armendirektion des Kantons Bern bestimmte als Thema der diesjährigen

Armeninspektorenkonferenzen: „Ter zweite Kriegswinter und das Armen-
Wesen." Wir entnehrnen dem Referat des Herrn Pfarrer BIa t t n er,
Bezirksarmeninspektor in Viel, das uns gütigst zur Verfügung gestellt wurde, die
folgenden Ausführungen.

Ein zweiter Kriegswinter steht vor der Tür, und wenn der erste unendlich
viel Not und Elend mit sich im Gefolge führte, — der zweite wird es noch
in vermehrte m Maße tun. Von allem Anfang an war ja das Bestreben der
Kriegführenden darauf gerichtet, einander nicht nur militärisch zu vernichten,
sondern einander auch wirtschaftlich nach Kräften Abbruch zu tun. Allein im
Laufe des Krieges steigerte sich diese letztere Tendenz immer mehr und ließ die
Gegner zu Maßnahmen greifen, die mehr und mehr auch das Wirtschaftsleben
der Neutralen in Mitleidenschaft zogen und die Zufuhr von Rohmaterialien und
Nahrungsmitteln zu unterbinden drohten. Was das für ein Binnenland wie das
unsrige bedeutet, das seit dem Eingreifen Italiens in den Krieg nun völlig von dem
lodernden Feuersbrand des europäischen Krieges sich umzüngelt sieht, zeigen uns die
langwierigen Verhandlungen des Bundesrates mit beiden Mächtegruppen. Es
unterliegt Wohl keinem Zweifel, daß infolge der Erschwerung des Imports der
nötigen Rohstoffe ein beträchtlicher Teil unserer industriellen Etablissemente ihre
Arbeitszeit erheblich wird reduzieren müssen. So werden wir mit einem
vermehrten Lo h n a u s f a Il und mit einer Z u n a h m e d e r A r b e i t s -

lo sig keit zu rechnen haben, gerade in einem Moment, wo infolge der
Unterbindung der Einfuhr die Lebens m ittelpreife neuerdings eine
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